
Глава 24: Месть за смерть отца

Затем подошёл телохранитель и доложил: «Лу Шао, файлы в кабинете были проверены один за
другим, и действительно ничего не пропало».

Управляющему Чэню невероятно повезло, что он был достаточно робок, чтобы взглянуть на
них, и не осмелился взять их.

Услышав это, он деловито сказал: «Лу, как видишь, мы действительно не посмели его украсть.
Мы были просто делали что-либо, притворяясь ......».

«Простая формальность?» Лу Цзюньхань устрашающе улыбнулся: «Пришёл ко мне в кабинет,
чтобы сделать всё необходимое? Ты думаешь, я играю с тобой?»

Вице-президент Лю был так напуган его появлением, что как будто потерял душу. Он знал, что
на этот раз ему не уйти, и только молил о пощаде.

«Лу Шао, Лу Шао, на этот раз ты просто отпустишь нас. Мы действительно знаем, что были
неправы …… мы обещаем, что не посмеем …… в следующий раз».

Внезапно прямо перед ними в землю ударил острый кинжал с ледяным лезвием.

Он ударился о покрытый ковром пол с тяжёлым, приглушенным стуком и выглядел так, как
будто собирался прорезать землю, что было очень опасно!

Двое мужчин посмотрели на нож, полные паники: «Лу Шао ... это, это ……»

Лу Цзюньхань слегка наклонился, его глубокие тёмные глаза, казалось, улыбались, когда он
смотрел в их испуганные зрачки, его тон не был тёплым.

«Оставьте свои руки позади, и вы, люди, можете идти».

«Лу Шао!»

Краска мгновенно исчезла с их лиц: «Я, мы можем уйти из компании, мы ничего не хотим или
любые другие условия, которые мы можем ……»

«Не могу», - Лу Цзюньхань откинулся на спинку дивана и небрежно затянулся сигаретой, - «У
меня здесь полно людей, которые могут вам помочь».

«……»



«У тебя есть три секунды, чтобы выбрать того, кто поможет. Выбирайте сами, или я вам
помогу?»

Вице-президент Лю и управляющий Чэнь смотрели друг на друга, и холодный пот отчаянно
струился по их лбам ……

Но у них всё ещё есть последний клочок надежды: «Лу Шао...».

«Прошло три секунды», - в глазах Лу Цзюньханя не было никаких эмоций, и он улыбнулся, -
«Хорошо, я найду кого-нибудь, кто поможет тебе».

Двое мужчин обмякли и упали на землю, их губы и тела отчаянно дрожали.

«Папа! Не ищите никого другого! Я сделаю это, я могу это сделать! Я могу это сделать!»

И вдруг из-за двери донёсся тихий молочный звук.

В какой-то момент дверь в кабинет действительно бесшумно отворилась.

В следующую секунду с улицы вбежала маленькая девочка в белой ночной рубашке.

Она сразу увидела двух негодяев, которые потом будут издеваться над её отцом!

В книге говорится, что после того, как папа отрубил им руки, они искали кого-то, кто мог бы
убить его с обидой, как будто они были сумасшедшими.

Если бы он не был таким дотошным и удачливым, он был бы уже мёртв!

А после того, как они уволились из компании, они даже намеренно продали многие секреты
компании, что на некоторое время вызвало у папы головную боль.

Лу Ли всё равно, плохой её отец или нет, но он для неё самый лучший отец на свете, и никто не
может его запугать!

Маленькая девочка подошла, чтобы поднять с земли нож, который был довольно тяжёлым, но
она всё ещё держала его в руке, кончик ножа был направлен на управляющего Чэня и вице-
президента Лю.

Нож был такой большой, что был в два раза длиннее её. Когда она держала его, люди рядом с
ней не смели дышать из страха, что она может пораниться, если не будет достаточно
осторожна.



Девочка уже собиралась последовать примеру отца и резко заговорить с двумя негодяями, как
вдруг большая, сильная, тонкая рука отняла у неё нож.

В следующую секунду раздался тёмный, мрачный голос мужчины.

«Девочка, зачем ты играешь с ножами? Убирайся отсюда к чёртовой матери!»

«Я не шучу!»

Две обнажённые руки - тонкие и белые: «Эти двое издеваются над папой. Я хочу отрубить им
руки, чтобы отомстить за папу!»

Другие: «……»

Подожди!

Неужели они ослышались?

Эта маленькая девочка только что сказала, что хочет отомстить за того, кто над кем
издевался?
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